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Ev. č.

oK>

>o RÁÍW1COVÁ KUPNÍ SMLOUVA
CO

u uzavřená podle ustanovení § 131 a násl. zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek (dále jen 
„ZZVZ") a ve smyslu ust. § 1724 a násl. zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění

(dále jen jako „Smlouva")

STATUTÁRNÍ MĚSTO PLZEŇ -  MĚSTSKÁ POLICIE PLZEŇ

sídlo: Perlová 3, 301 00 Plzeň

zastoupena: Mgr. Mgr. Marek Šilhán, zástupce velitele pověřený velením Městské policie Plzeň

IČO: 00075370

DIČ: CZ00075370

bank. spojení:

číslo účtu:

adresa pro doručování faktur:

Statutární město Plzeň -  Městská policie Plzeň

Škroupova 5 

306 32 Plzeň

(dále jen „Kupující")

a

DAFNÉ profi, s.r.o.

sídlo: V Slavětíně 2632/23, PSČ 19300, Praha 9

zastoupen: Monika Konhefr, jednatelka společnosti

IČO: 27954170

DIČ: CZ27954170

zapsaný v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, oddíl C, vložka 129094 

(dále jen „Prodávající")

(dále společně jen „Smluvní strany")
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1. ČLÁNEK
Úvodní ustanovení

1.1. Smluvní strany uzavírají následující smlouvu v návazností na výsledek nadlimitní veřejné 
zakázce na dodávky s názvem „Dodávky výstroje pro Městskou policii Plzeň 2020 - 2022", 
zahájené dne 20. 01. 2020,

1.2. Kupující má zájem na dodávkách výstroje, specifikovaných blíže v článku 2.
1.3. Prodávající prohlašuje, že se v plném rozsahu seznámil s rozsahem a povahou 

požadovaného plnění dle této Smlouvy a že disponuje potřebnými oprávněními, odbornými 
znalostmi a kapacitami, které jsou k řádnému plnění nezbytné.

1.4. Účelem této Smlouvy je úprava práv a povinností mezi Smluvními stranami souvisejících s 
plněním předmětu Smlouvy. 2. ČLÁNEK 

Předmět smlouvy

2.1. Předmětem této Smlouvy je závazek Prodávajícího na svůj náklad a na své nebezpečí, řádně 
a včas zajišťovat pro Kupujícího dodávky výstroje blíže specifikované níže, a to za podmínek 
a způsobem stanoveným touto Smlouvou.

2.2. Tato Smlouva nevytváří kontraktační povinnost. Realizací plnění se rozumí dodávka této 
části výstroje:

® Část 6 - Kombinéza letní
• Část 7 - Kombinéza zimní
• Část 16 - Kalhoty s kapsami letní
• Část 17 - Kalhoty s kapsami zimní
• Část 19 - Košile dlouhý rukáv
• Část 20 - Košile krátký rukáv
• Část 23 - Triko modré technik
• Část 24 - Prádlo funkční - triko s dlouhým rukávem a spodky

2.3. Jednotlivá dílčí plnění, jejichž předmětem bude dodávka veškerých anebo jen některých 
produktů uvedených v bodě 2.3 a podrobně technicky specifikovaných v příloze č. 1 této 
Smlouvy, která tvoří její nedílnou součást (dále jen „Výstroj"), budou Prodávajícím plněny 
řádně, včas, s odbornou péčí a v souladu s pokyny Kupujícího a objednávkami plnění a v 
souladu s postupem uvedeným v článku 4 této Smlouvy.

2.4. Smluvní strany berou na vědomí, že ZZVZ nesmějí účastníci rámcové smlouvy za žádných 
podmínek provádět podstatné změny v podmínkách stanovených v této Smlouvě. Sjednané 
změny nesmí být nikdy v neprospěch Kupujícího.

2.5. Předmětem této Smlouvy je zároveň závazek Kupujícího za řádně poskytnuté dodávky 
Prodávajícímu zaplatit úhradu (odměnu).
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3. ČLÁNEK

Doba trvání smlouvy a místo plnění

3.1. Tato smlouva nabývá platnosti okamžikem jejího podpisu oběma smluvními stranami a je 
uzavírána na dobu dvou (2) let od okamžiku uzavření Smlouvy, příp. na dobu vyčerpání 
rámce této Smlouvy, který činí:

Část výstroje Finanční rámec v Kč bez DPH
Část 6 - Kombinéza letní 340 000,00 Kč
Část 7 - Kombinéza zimní 345 000,00 Kč
Část 16 - Kalhoty s kapsami letní 990 000,00 Kč
Část 17 - Kalhoty s kapsami zimní 540 000,00 Kč
Část 19 - Košile dlouhý rukáv 75 000,00 Kč
Část 20 - Košile krátký rukáv 600 000,00 Kč
Část 23 - Triko modré technik 10 000,00 Kč
Část 24 - Prádlo funkční - triko s dlouhým rukávem a spodky 470 000,00 Kč

3.2. Tato smlouva nabývá účinnosti v souladu s ustanoveními zákona č. 340/2015 Sb., o registru 
smluv.

3.3. Termíny plnění jednotlivých dílčích dodávek budou závazně stanoveny vždy v každé 
jednotlivé objednávce plnění.

3.4. Místem plnění je sklad Kupujícího na adrese: Sklad MP Plzeň, Polední 6, 301 00 Plzeň.

4. ČLÁNEK

Objednávky plnění a dílčí dodávky

4.1. Kupující vyzve Prodávajícího k dílčí dodávce výstroje formou objednávky plnění. Objednávka 
plnění bude obsahovat minimálně tyto údaje:

• identifikační údaje Kupujícího;
• informaci (specifikace) o konkrétním předmětu dodávky výstroje
• údaj o termínu dodání, který bude činit vždy min. 30 kalendářních dnů ode dne 

odeslání objednávky Prodávajícímu
4.2. Prodávající je povinen nejpozději do tří pracovních dnů od doručení objednávky, písemně 

potvrdit její příjem odesílateli (pracovníku Kupujícího) spolu s informací o započetí plnění 
dodávky. Nepotvrzení příjmu objednávky v uvedené lhůtě nemá vliv na povinnost 
Prodávajícího dodat předmět dílčí dodávky v termínu uvedeném v dané objednávce plnění.

4.3. Objednávky plnění a následné písemné potvrzení budou probíhat prostřednictvím 
kontaktních údajů uvedených vč l. 10.7. V případě změny kontaktních údajů'je smluvní 
strana povinna neprodleně tuto skutečnost oznámit druhé smluvní straně.

5. ČLÁNEK 

Dodání a převzetí zboží

5.1. Prodávající splní svůj závazek dodat výstroj Kupujícímu jejím řádným a včasným dodáním do 
místa plnění uvedeného v článku 3.4 a v termínu stanoveném v objednávce plnění. O dodání
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5.2.

5.3.

5.4.

5.5.

5.6.

výstroje bude smluvními stranami sepsán předávací protokol (dále jen „Protokol o převzetí 
výstroje"). Výstroj je považována za dodanou podpisem Protokolu o převzetí výstroje bez 
výhrad. Po dohodě smluvních stran může Protokol o převzetí výstroje mít rovněž formu 
Dodacího listu.
Prodávající je oprávněn dodat výstroj dle dané objednávky plnění ve více dodávkách, 
přičemž každá tato dodávka musí obsahovat min. 50 % celkového objemu výstroje dle dané 
objednávky plnění. Nejpozději do termínu dodání, uvedeném vdané objednávce plnění, 
však musí Kupující dodat 100 % objemu dodávky.
Prodávající je povinen dodat zboží se všemi doplňkovými prvků (všechny typy přířezů, 
nápisy, znaky, šachovnice, poutka, domovenky aj.) požadovanými Kupujícím dle zadávací 
dokumentace. Prodávající je povinen dodat s každým kusem zboží i návod na údržbu a 
použití.
Kupující je oprávněn nepřijmout výstroj, která nebude odpovídat požadavkům této Smlouvy 
a/nebo právním předpisům. V takovém případě je Kupující povinen do Protokolu o převzetí 
Výstroje uvést důvod odmítnutí přijetí Výstroje, posouzení charakteru nedostatků a 
stanovení lhůty pro jejich odstranění. V případě, že vytčené nedostatky nebudou 
Prodávajícím odstraněny ve stanovené lhůtě, bude výstroj považována za nedodanou. 
Náklady na dopravu Výstroje a riziko náhodné zkázy nebo znehodnocení Výstroje až do doby 
okamžiku podpisu Protokolu o převzetí Výstroje nese Prodávající.
Kupující je po převzetí Výstroje oprávněn z důvodu nejednotnosti velikostního označení 
požadovat výměnu nepoužité Výstroje v rámci rozsahu běžně dodávaných velikostí. Za tímto 
účelem písemně vyzve Prodávajícího k provedení výměny s uvedením termínu,’ v němž je 
Prodávající povinen dodat požadované plnění a odebrat nepoužitou Výstroj.

6. Č LÁ N EK

Cena a platební podmínky

6.1. Cena za jednotlivé části Výstroje budou uvedeny v objednávce plnění, přičemž tato cena 
bude korespondovat s cenami uvedenými v příloze č. 2 této Smlouvy, která tvoří její 
nedílnou součást. Cena za dodání Výstroje dle objednávky plnění je konečná a neměnná a 
nemůže být vyšší než cena Výstroje uvedená v příloze č. 2 této Smlouvy. Tato cena bude 
obsahovat veškeré náklady spojené s dodáním Výstroje. Cena Výstroje nebude měněna v 
souvislostí s hodnotou kurzu české koruny vůči zahraničním měnám či jinými faktory s 
vlivem na měnový kurz a stabilitu měny s výjimkou případné změny daňových předpisů. 
Cena nebude měněna ani v souvislosti s růstem ceny pohonných hmot.

6.2. I< cenám Výstroje bude Prodávajícím účtována DPH dle předpisů platných v době fakturace.
6.3. Cena Výstroje je včetně všech doplňkových prvků (všechny typy přířezů, nápisy, znaky, 

šachovnice, poutka, domovenky aj.) požadovaných Kupujícím jednotlivé Výstroji.
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6.4. Prodávající je oprávněn vystavit a doručit Kupujícímu daňový doklad (fakturu) až po řádném 
dodání celého objemu Výstroje dle dané objednávky plnění, a to na základě podpisu 
Protokolu o převzetí Výstroje bez výhrad dle bodu 5.1 této Smlouvy. Faktura musí splňovat 
veškeré podstatné náležitosti dle zvláštních právních předpisů, zejména náležitosti uvedené 
v § 28 odst. 2 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších 
předpisů, zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů a náležitosti 
obchodní listiny ve smyslu ustanovení §435 Občanského zákoníku. Faktura musí dále 
obsahovat:

označení účetního dokladu a jeho číslo
den vystavení účetního dokladu a lhůta splatnosti
označení banky včetně identifikátoru a čísla účtu, na který má být úhrada provedena 
účtovanou částku rozdělenou na jistinu a DPH
předmět dodávky (specifikace výstroje) korespondující s názvem dané části veřejné 
zakázky
číslo dané objednávky plnění
název a evidenční číslo Smlouvy (bude sděleno Kupujícím po podpisu smlouvy) 
podpis Prodávajícího, příp. i razítko

6.5. V odůvodněném případě a po předchozí dohodě obou smluvních stran je možné vystavit 
fakturu dle bodu 6.3 i po provedení dílčích objednávek.

6.6. Datum uskutečnění zdanitelného plnění (DUZP) je den dodání Výstroje uvedený v Protokolu 
o převzetí Výstroje. Přílohou každé faktury bude podepsaný Protokol o převzetí Výstroje dle 
bodu 5.1 Smlouvy.

6.7. Splatnost jednotlivých faktur se sjednává v délce 30 dnů po jejich doručení Kupujícímu. 
Faktura je považována za proplacenou okamžikem odepsání příslušné částky z účtu 
Kupujícího ve prospěch účtu Prodávajícího.

6.8. Kupující je oprávněn do data splatnosti vrátit fakturu, která je vystavena před okamžikem 
dodání kompletní dodávky dle dané objednávky plnění (viz článek 6.3), příp. neobsahuje-li 
požadované náležitosti nebo naopak obsahuje jiné cenové údaje nebo jiný druh plnění než 
dohodnuté ve Smlouvě s tím, že doba splatnosti nové (opravené) faktury začíná znovu běžet 
ode dne jejího doručení Kupujícímu.

6.9. Kupující je oprávněn proti fakturované částce započíst pohledávky proti Prodávajícímu, 
zejména uplatněné smluvní pokuty a náhrady škody.

7, ČLÁNEK

Přechod vlastnického práva, záruka za jakost a odpovědnost za vady

7.1. Vlastnické právo k Výstroji přechází na Kupujícího v okamžiku řádného dodání Výstroje, tj. 
podpisem Protokolu o převzetí Výstroje bez výhrad.

7.2. Nebezpečí škody na Výstroji, spočívající zejména v její ztrátě, zničení či jiném poškození, 
nese až do okamžiku jejího řádného dodání, tj. do okamžiku podpisu Protokolu o převzetí 
Výstroje, Prodávající.
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7.3. Prodávající prohlašuje, že kvalita dodané Výstroje splňuje požadavky stanovené touto 
Smlouvou a/nebo právními předpisy. Prodávající se zavazuje, že všechny jeho výrobky 
splňují požadavky na zdravotní nezávadnost a bezpečnost pro lidské zdraví v souladu se 
zákonem č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky, a Nařízením vlády č 
21/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na ochranné osobní pomůcky.

7.4. Výstroj dodávaná prodávajícím musí odpovídat podrobné technické specifikaci uvedené 
v příloze č. 1 a musí být totožná jako vzorek, který Kupující předložil v rámci zadávacího 
řízení a které je po dobu trvání smlouvy uloženo ve skladu Prodávajícího.

7.5. Prodávající poskytuje Kupujícímu, a zároveň jakýmkoliv jiným osobám, které nabydou 
vlastnické nebo jiné právo k Výstroji, záruku za jakost Výstroje.

7.6. Prodávající se zavazuje, že Výstroj dodaná na základě této Smlouvy bude po záruční dobu 
způsobilá pro použití ke svému účelu (výstroj příslušníků Městské policie), bude mít 
vlastnosti požadované Kupujícím, touto Smlouvou a právními předpisy.

7.7. Délka záruční doby na Výstroj činí minimálně 24 měsíců od dne řádného dodání Výstroje na 
základě Protokolu o převzetí Výstroje. Záruka se bude vztahovat i na kvalitu a trvanlivost 
všech našitých, vyšitých či natištěných doplňkových prvků (všechny typy přířezů, nápisy, 
šachovnice, znaky, poutka, domovenky aj.) požadovaných Kupujícím.

7.8. Záruční doba neběží po dobu, po kterou Kupující nemůže Výstroj užívat pro její vady, za něž 
odpovídá Prodávající.

7.9. Výstroj má vady, jestliže neodpovídá kvalitativním podmínkám, rozsahu, vlastnostem a 
kritériím stanoveným touto Smlouvou a/nebo právními předpisy.

7.10. Prodávající odpovídá po celou dobu trvání záruky za veškeré vady, které se na Výstroji po 
tuto dobu projeví, a to bez ohledu na to, kdy tyto vady vznikly. Takovéto vady je Kupující 
oprávněn oznámit Prodávajícímu kdykoliv po dobu trvání záruční lhůty.

7.11. Zjistí-li Kupující na dodané Výstroji jakékoliv vady, sepíše protokol o vadách, který bude 
obsahovat údaj o Výstroji, stručný popis zjištěné vady a datum zjištění vady (dále jen 
„Protokol o vadách"). Protokol o vadách doručí Kupující prostřednictvím kontaktních údajů 
uvedených v článku 10.7 Prodávajícímu, a to společně s určením zvoleného nároku z 
odpovědnosti za vady Výstroje dle tohoto článku Smlouvy a termínu realizace 
požadovaného nároku z vad Výstroje. Pro vyloučení jakýchkoliv pochybností smluvní strany 
sjednávají, že volba nároku z odpovědnosti za vady Výstroje náleží výhradně Kupujícímu.

7.12. Bez ohledu na charakter vady a závažnost porušení Smlouvy z důvodu vadné Výstroje je 
Kupující vždy oprávněn volit některý z následujících nároků z odpovědnosti za vady Výstroje 
anebo i jejich kombinaci:
a) požadovat odstranění vad dodáním náhradní Výstroje, dodáním chybějící Výstroje, 

případně požadovat odstranění právních vad;
b) požadovat odstranění vad opravou Výstroje, jestliže jsou vady opravitelné;
c) požadovat přiměřenou slevu z kupní ceny.

8. ČLÁNEK

Smluvní pokuty, úrok z prodlení

8.1. Dojde-li na straně Kupujícího k prodlení s úhradou faktury, je povinen uhradit Prodávajícímu 
úrok z prodlení ve výši 0,05 % z celkové fakturované ceny vč. DPH, a to za každý započatý 
den prodlení.
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8.2. V případě prodlení Prodávajícího s dodávkou Výstroje v termínu stanoveném v objednávce 
plnění je Kupující oprávněn uplatnit po Prodávajícím smluvní pokutu ve výši 0,2 % hodnoty 
celé dodávky vč. DPH, a to za každý I započatý den prodlení.

8.3. V případě, že Prodávající písemně nepotvrdí příjem objednávky plnění a nepodá informaci o 
započetí plnění dle článku 4.2, je Kupující oprávněn uplatnit po Prodávajícím smluvní pokutu 
ve výši 0,05 % předpokládané hodnoty příslušné dodávky vč. DPH, a to za každý i započatý 
den prodlení.

8.4. Ukáže-li se prohlášení Prodávajícího dle článku 7.3 za nepravdivé, je Kupující oprávněn 
uplatnit po Prodávajícím jednorázovou smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč, a to za každý 
jednotlivý případ.

8.5. V případě, že Prodávající dodá jiné zboží, které není totožné se vzorkem uloženým u 
Kupujícího, příp. které neodpovídá technické specifikaci v příloze č. 1, je Kupující oprávněn 
požadovat jednorázovou smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč, a to za každý jednotlivý případ.

8.6. Uplatněním smluvních pokut není dotčen nárok na náhradu škody, kterou je Kupující 
oprávněn vymáhat vůči Prodávajícímu zvlášť a v plné výši.

8.7. Smluvní pokuty dle této Smlouvy jsou splatné do 10 dnů po doručení oznámení o uplatnění 
smluvní pokuty druhé smluvní straně. Oznámení o uplatnění smluvní pokuty musí vždy 
obsahovat popis a časové určení události, která zakládá právo smluvní strany na smluvní 
pokutu. Oznámení musí dále obsahovat informaci o způsobu úhrady smluvní pokuty.

8.8. Smluvní strany shodně prohlašují, že s ohledem na charakter povinností, jejichž splnění je 
zajištěno smluvními pokutami, považují smluvní pokuty uvedené v této Smlouvě za 
přiměřené.

8.9. Zaplacením jakékoliv smluvní pokuty dle Smlouvy není dotčeno právo Kupujícího na náhradu 
škody v plné výši, a to samostatně vedle nároku na zaplacení smluvní pokuty, ani na 
případné odstoupení od Smlouvy.

9. ČLÁNEK

Výpověď smlouvy, odstoupení od smlouvy, ukončení smlouvy

9.1. Kupující je oprávněn tuto smlouvu písemně vypovědět i bez uvedení důvodu v 3 měsíční 
výpovědní době, která počíná běžet prvním dnem měsíce následujícího po měsíci, v němž 
byla doručena písemná výpověď Prodávajícímu:

9.2. Smluvní strany jsou oprávněny od této Smlouvy písemně odstoupit v případě podstatného 
porušení Smlouvy druhou Smluvní stranou za podmínek stanovených v § 2002 občanského 
zákoníku.

9.3. Kupující je dále oprávněn od smlouvy písemně odstoupit dle § 2001 občanského zákoníku 
v následujících případech podstatného porušení smluvních povinností Prodávajícím, a to bez 
dalšího (tzn. bez předchozího písemného upozornění):

• ukáže-li se prohlášení Prodávajícího dle článku 7.3 za nepravdivé;
• v případě, že Prodávající poruší svoji povinnost dodat výstroj v souladu s dle 

článkem 7.4;
• v případě opakovaného porušování termínu dodání výstroje dle 3.3. Po účely této 

Smlouvy se za opakované porušování termínu dodání výstroje považuje prodlení 
delší než 10 dní s dodáním výstroje u min. tří objednávek plnění.
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• bude-li Prodávající plnit závazek založený touto Smlouvou v rozporu se zadávacími 

podmínkami nebo v rozporu s pokyny Kupujícího a své porušení nenapraví ani přes 
písemné upozornění ze strany Kupujícího,

• uplatni li Kupující nárok z odpovědnosti za vady dle článku 7.10 této Smlouvy a 
Prodávající neodstraní vady výstroje zákonným způsobem a v zákonné lhůtě nebo 
pokud před uplynutím této lhůty sdělí Prodávající Kupujícímu, že vady neodstraní;

• bude-li ve vztahu k Prodávajícímu zahájeno ínsolvenční řízení;
• vstoupí-li Prodávající do likvidace;
• pozbude-li Prodávající jakékoliv oprávnění vyžadované právními předpisy pro 

provádění činnosti, k níž se zavazuje touto Smlouvou.
9.4. Účinky odstoupení od smlouvy nastávají okamžikem doručení písemného projevu vůle 

odstoupit od této smlouvy druhé Smluvní straně, s tím že plnění poskytnutá do této doby se 
nevracejí.

9.5. Smluvní vztah mezi smluvními stranami podle této smlouvy může být dále ukončen 
písemnou dohodou smluvních stran podle § 1981 občanského zákoníku, podepsanou 
oprávněnými zástupci smluvních stran, k datu v takové dohodě uvedenému; nebude-ll 
takový okamžik stanoven, pak tyto účinky ukončení smlouvy nastanou ke dni podpisu 
dohody oběma smluvními stranami.

9.6. Ukončením účinnosti smlouvy není dotčen nárok na zaplacení smluvní pokuty nebo úroku 
z prodlení, pokud již dospěl, případně nárok na náhradu škody vzniklé porušením této 
Smlouvy.

9.7. V případě, že Kupující neuhradí Prodávajícímu platbu do 30 dní po termínu splatnosti, jedná 
se ze strany Kupujícího o podstatné porušení Smlouvy a Prodávající je oprávněn od této 
Smlouvy odstoupit. 10. ČLÁNEK
Součinnost smluvní stran, vzájemná komunikace a kontaktní osoby

10.1. Smluvní strany se zavazují vzájemně spolupracovat a poskytovat si veškeré informace 
nezbytné pro řádné a včasné plnění svých závazků.

10.2. Prodávající je oprávněn požadovat konkrétní součinnost Kupujícího kdykoliv v průběhu 
plnění Smlouvy, přičemž však taková součinnost musí být dostatečně specifikována předem.

10.3. Veškerá komunikace mezi účastníky této smlouvy bude probíhat prostřednictvím 
oprávněných osob, pověřených zaměstnanců nebo statutárních orgánů popřípadě členů 
statutárních orgánů smluvních stran.

10.4. Písemnost, která má být dle této Smlouvy doručena účastníkům této smlouvy, musí být 
doručena bud' osobně, prostřednictvím držitele poštovní licence nebo elektronicky, a to vždy 
alespoň oprávněné osobě. V případě, že taková písemnost může mít přímý vliv na účinnost 
této Smlouvy, musí být doručena buď osobně, nebo prostřednictvím držitele poštovní 
licence do sídla této strany zásilkou doručovanou do vlastních rukou, a to vždy osobě 
oprávněné dle zápisu v obchodním rejstříku za příslušnou smluvní stranu jednat.

10.5. Každý účastník této Smlouvy je oprávněn změnit jím jmenovanou oprávněnou osobu nebo 
jejího zástupce, je však povinen na takovou změnu druhou smluvní stranu písemně 
upozornit (doporučeným dopisem). Vůči druhé smluvní straně je tato změna účinná, až když 
je mu písemné upozornění prokazatelně doručeno.
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10.6. Všechny dokumenty, mající vztah k plnění Smlouvy a následným objednávkám plnění, musí 
být vyhotoveny písemně a podepsány oprávněnými osobami smluvních stran nebo jejich 
zástupci.

10.7. Kontaktními osobami smluvních stran dle článku 4.3 jsou:
Na straně Kupujícího:

Na straně Prodávajícího:

11. ČLÁNEK 

Ostatní ujednání

11.1. Žádná ze smluvních stran není oprávněna postoupit či jinak převést svá práva či povinnosti 
vyplývající z této smlouvy bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany.

11.2. Prodávající je povinen řádně uchovávat veškeré originály účetních dokladů a originály 
dalších dokumentů souvisejících s realizací smluvního plnění. Účetní doklady budou 
uchovány způsobem uvedeným v zákoně č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších 
předpisů.

11.3. Prodávající je povinen nejméně po dobu určenou právními předpisy ČR k archivaci dokladů 
dle předchozího odstavce tohoto článku (zejména dle zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, 
ve znění pozdějších předpisů a zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění 
pozdějších předpisů) umožnit osobám oprávněným k výkonu kontroly, provést kontrolu 
dokladů souvisejících s plněním zakázky a poskytnout jim při provádění kontroly veškerou 
součinnost.

11.4. Prodávající je povinen ve smyslu ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční 
kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), 
spolupůsobit při výkonu finanční kontroly. Prodávající dále souhlasí s tím, aby subjekty 
oprávněné dle zákona o finanční kontrole provedly finanční kontrolu závazkového vztahu 
vyplývajícího ze Smlouvy.

11.5. Prodávající bere na vědomí, že Kupující je povinen v souladu se zákonem č. 134/2016 Sb., 
o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů,, smlouvu včetně jejích příloh, 
změn a dodatků zveřejnit a s tímto zveřejněním souhlasí.

11.6. Po dobu účinnosti smlouvy budou ve skladu Městské policie uloženy vzorky Výstroje dle 
čl. 2, které Prodávající předložil v rámci výběrového řízení. Po ukončení účinnosti smlouvy 
budou tyto vzorky vráceny Prodávajícímu. V průběhu platnosti smlouvy nelze Prodávajícímu 
uložené vzorky zapůjčovat.
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12. ČLÁNEK 

Závěrečná ustanovení

12.1. Veškerá vzájemná práva a povinnosti Prodávajícího a Kupujícího vyplývající z uzavřené 
Smlouvy se budou řídit právem České republiky. Veškeré spory, které vzniknou z uzavřených 
smluv nebo v souvislosti s nimi, které se nepodaří vyřešit přednostně smírnou cestou, budou 
rozhodovány obecnými soudy v souladu se zákonem č. 99/1963 Sb., občanským soudním 
řádem, ve znění pozdějších předpisů.

12.2. Smlouva je vyhotovena ve třech stejnopisech, kdy dvě vyhotovení obdrží Kupující a jedno 
vyhotovení Prodávající.

12.3. Změnit nebo doplnit tuto Smlouvu v kterékoliv její části mohou Smluvní strany pouze 
formou písemných dodatků, které budou vzestupně číslovány, výslovně prohlášeny za 
dodatky této Smlouvy a podepsány oprávněnými zástupci Smluvních stran.

12.4. Obě smluvní stany podpisem této Smlouvy vylučují, aby nad rámec jejích výslovných 
ustanovení a ustanovení jejích příloh byla jakákoliv jejich práva či povinnosti dovozovány z 
dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi smluvními stranami, resp. ze zvyklostí 
zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu této Smlouvy.

12.5. Prodávající převzal na sebe nebezpečí změny okolností po uzavření této Smlouvy, a proto 
není oprávněn domáhat se práv uvedených v § 1765 občanského zákoníku.

12.6. Na případy touto Smlouvou výslovně neupravené se přiměřeně použijí ustanovení zákona 
č. 89/2012 Sb., občanský zákoník.

12.7. Smluvní strany prohlašují, že se před podpisem této Smlouvy řádně seznámily s jejím 
obsahem, že byla uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle 
určitě, vážně a srozumitelně, nikoliv v tísni nebo za nápadně nevýhodných podmínek a že se 
dohodly o celém jejím obsahu a na důkaz toho připojují pod její text své podpisy.

12.8. Nedílnou součástí této Smlouvy jsou tyto přílohy:
- Příloha č. 1 -  Technická specifikace výstroje
- Příloha č. 2 -  Cenový list

V Plzni dne Q  ̂ 2020 V Praze d n e ______________

r — r 4L il ©
Praha 9 
7954170 
23

— r* — =— “ / '
Prodávající 
Monika Konhefr 
jednatelka DAFNÉ profi, s.r.o.

( Kupující
Mgr. Mgr. Marek Šilhán, 
zástupce velitele pověřený velením 
Městské policie Plzeň

29
( i )
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P Ř ÍLO H A  Č. 1 -  TECH N IC K Á  SP EC IF IK A C E  VÝSTRO JE  

Část 6 : Kombinéza letní

Jednodílná letní pracovní kombinéza má v přední části zdrhovadlo umožňující její rychlé rozepnutí. 
Zadavatel bude akceptovat variantu s jedním zdrhovadlem od límce až k rozkroku (nohavice pak nejsou 
rozepínatelné) nebo variantu se dvěma zdrhovadly od límce až ke kotníkům (nohavice pak jsou 
rozepínatelné). Na koncích rukávů, nohavic a v pase je všitá pružná guma, límeček je tzv. „stojáček" 
s možností zapínání vpředu na suchý zip. Dvě velké uzavíratelné hrudní nakládané nebo měchové 
kapsy, jedna malá rukávová kapsa, dvě kapsy na bocích a pod nimi dvě velké stehenní kapsy. Na zádech 
a pravé části hrudníku je našitý suchý zip pro hodnostní nebo identifikační označení. Provedení nápisů 
a znaku je obdobné jako u kombinézy dvoudílné (popis viz příloha č. 3 Smlouvy). Kolena, lokty a sed 
jsou vyztuženy zdvojením látky.
Parametry:

55% PES 45% bavlna, Ripstop

220 g/m2

základ černý, bez barevných doplňků a ozdob
XS, S, M, L, XL, 2XL, 3XL- možno ušít v jakékoliv velikosti další dle požadavku
stálobarevnost na světle, v potu, při praní a chemickém čištění, v otěru viz 
přiložený materiálový list ____________________

Fotografie:

Doplňující informace:
V rámci cenové nabídky je možné dohodnout se na provedení drobných změn a úprav v případě, že by 
nabídnuté řešení plně nevyhovovalo potřebám Zadavatele. Rovněž je možné nabídnout jiné barevné 
provedení případně doplňky.

Vyrobeno v České republice.
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Část 7 : Kombinéza zimní

Jednodílná letní pracovní kombinéza má v přední částí zdrhovadlo umožňující její rychlé rozepnutí. 
Zadavatel bude akceptovat variantu s jedním zdrhovadlem od límce až k rozkroku nebo variantu se 
dvěma zdrhovadly od límce až ke kotníkům. V pase je v tunýlku guma od jednoho zipu ke druhému pro 
stažení pasu. Rukávy a nohavice zakončeny gumovou légou. Kombinéza má náprsní kapsy, dvě kapsy 
v pase (s patkami případně bez patek) a dvě kapsy na nohavicích s patkami, jedna kapsa dvojitá kapsa 
se zdrhovadlem na levém rukávu. Kombinéza má odepínací opasková poutka a má rozšířená záda pro 
snazší ohýbání. Sed zadního dílu a oblast kolen předního dílu jsou zpevněny náložkou. Kombinéza má 
zateplenou podšívku, která bude prošitá, a to horizontálně-vertikálně (či obdobným křížovým 
způsobem). Na pravé náprsní kapse je poutko na přichycení služebního odznaku MP. Otvor v poutku 
bude v horizontální rovině nebo univerzální. Nad levou náprsní kapsou je našit suchý zip -  smyčky pro 
uchycení malého přířezu s nápisem MĚSTSKÁ POLICIE, případně nápis našitý nebo všitý. Na zádech je 
našit suchý zip -  smyčky pro uchycení velkého přířezu MĚSTSKÁ POLICIE, nebo nápis našitý či vyšitý. 
Oba nápisy dle specifikace uvedené níže a v příloze č. 3 Smlouvy (v případě varianty s přířezem, bude 
přířez s nápisem zahrnut v ceně za kombinézu). Loketní oblast rukávů je zpevněna náložkami 
z vrcholového materiálu. Na levém rukávu je našit, vyšit nebo vytištěn textilní znak MP Plzeň 
(domovenka), a to cca 5 cm od hlavice rukávu.

PŘÍLOHA Č. 1 -  TECHNICKÁ SPECIFIKACE VÝSTROJE _______________ ____

Parametry:

65%PES 35% bavlna, vodoodpudivá úprava, materiálový list s přesnou 
specifikací přiložen, zateplená podšívka + vatelín

min. 300 g/m2

základ černý, bez barevných doplňků a ozdob ________________________
XS, S, M, L, XL, 2XL, 3XL-možno ušít v jakékoliv velikosti další dle požadavku
stálobarevnost na světle, v potu, při praní a chemickém čištění, v otěru viz 
přiložený materiálový l i s t _______________________________________________________

Fotografie:
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Doplňující informace:

V rámci cenové nabídky je možné dohodnout se na provedení drobných změn a úprav v případě, že by 
nabídnuté řešení plně nevyhovovalo potřebám Zadavatele. Rovněž je možné nabídnout jiné barevné 
provedení případně doplňky.

Vyrobeno v České republice.
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M a r e x iM
TKANINY PRO PRACOVNÍ A OCHRANNÉ ODĚVY
Pražská 18b/1470,102 00 Praha 15, Czech Republic 

CVa Tel.: +420 I 224 253 816, 804, 828
I F a x : +420 / 224 254 827

INFORMACE 0  MATERIÁLU

NÁZEV: A M O S  300 (30339)
POUŽITÍ: Pracovní oděvy
ÚPRAVA: vodoodpudivá

POPIS TKANINY: CHARAKTERISTIKA
Složeni 65%PES 35% bavlna

Gramáž 300 g/m2 EN 12127

Jemnost příze (Ne) osnova: 14s útek: 10s

Dostává (nití / inch) osnova: 100 útek: 54 EN 1049-2

Vazba kepr 3/1 ČSN 8020

Siře 150 cm EN 1773

TECHNICKÉ INFORMACE ZKUŠEBNÍ METODY A JEJICH VÝSLEDKY
Testová metoda Výsledky

Pevnost v tahu osnova 
útek

ISO 13934-1 1300 N 
N

800

Srážlivost při práni 60°C
ISO 6330/1A (60°C)-D osnova & útek (+/- 3%)

Odolnost vůči oděru (Martlndale) ISO 12947-2 > 20,000

Odolnost vůči vodě (poč.hodnocení) AATCC 193 6

Odolnost vůči oděru (po 20 praních) AATCC 193 6

STÁLOBAREVNOST ZKUŠEBNÍ METODY A JEJICH VÝSLEDKY
Norma Výsledky

Otěr za 6ucha EN ISO 105-X12 4

Otěr za vlhka EN ISO 105-X12 3

Chemické čištěni (změna barvy) EN ISO 105- D01 4

Praní: změna odstínu 
zapouštění (Pes+col)

EN 20105-C01:C05 4 4

Stálost za světla (škála 1-8) EN ISO 105 - B02 5

Lisováni za tepla / barveni EN ISO 105-X11 4

Voda EN ISO 105-E01 4

TECHNICKÉ NORMYl 

Symboly pro údržbu:

' 0 S 7  *
ISO 9001 REGISTROVANÉ SPOLEČNOSTI Ökotex Standard 100

Hodnoty v tomto materiálovém listu jsou pouze orientační a mohou se liš it dle odstínu.Datum vyhotoveni: 25.1.2016



Část 16 : Kalhoty s kapsami letní
Černé pracovní kalhoty letní s možností regulace obvodu pasu . Kalhoty jsou klasického střihu 
v dámském a pánském provedení. Boční kapsy jsou klínové ,na nohavicích jsou poloměchové 
nakládané kapsy kryté patkou na suchý zip. Rozparek se zapíná na zdrhovadlo. Obvod pasového límce 
lze plynule regulovat stahovací sponou umístěnou na bocích kalhot. Obvod pasového límce je podšitý 
protiskluznou pasnící a zapíná se na knoflík a je na něm min. 6 poutek pro opasek. Dolní okraj je 
podehnutý a prošitý v šířce cca 2,5 cm. V bočním švu je vsazen proužek s reflexním efektem. Materiál 
softshell letní je vysoce prodyšný a nemačkavý - víz přiložené zkoušky TZÚ.

PŘÍLOHA Č. 1 -  TECHNICKÁ SPECIFIKACE VÝSTROJE __________________________

Parametry:

94% PES / 6% elastan

185 g/m2

XS,S; M, L, XL, 2XL, 3XL -  možno ušít v jakékoliv velikosti další dle požadavku 
Černá
stálobarevnost na světle, v potu, při praní a chem. čištění, v otěru, vysoká 
prodyšnost, nemačkavost a snadná údržba

Fotografie:

Doplňující informace:
V rámci cenové nabídky je možné dohodnout se na provedení drobných změn a úprav v případě, že by 
nabídnuté řešení plně nevyhovovalo potřebám Zadavatele.

Vyrobeno v České republice.
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M A T E R I Á L O V Ý  L I S T  
K a l h o t y  s  k a p s a m i  l e t n í  -  p o l o ž k a  č .  1 6

MATERIÁL letní kalhoty 

Hlavní materiál:

Složení: 94% Polyester / 6% Spandex

Plošná hmotnost (g/m2): 185 ± 5% ČSN EN 12127

Barva tmavomodrá co nejblíže černé
L =  17.18 db 1,2 
a = 0,67± 0,5 
b= -1,52± 0,5

Podle CIELAB

Pevnost (N) podélný směr 800 ČSN EN ISO 1421 
metoda 1příčný směr 950

Změna rozměrů po praní ve 40°C podélný směr <3% ČSN EN ISO 5077 / 
ČSN EN ISO 6330příčný směr <3%

Odolnost vůči oděni - Martindale min. 5000 cyklů ČSN EN ISO 12947-2
Stálobarevnost na světle (st.modré stupnice) 3-4 ČSN EN ISO 105-B02
Stálobarevnost v otěru (st.šedé 
stupnice)

za sucha 4
ČSN EN ISO 105-X12

za mokra 3
Stálobarevnost v potu (st.šedé stupnice) 3-4 ČSN EN ISO 105-E04
pH vodného výluhu 5 - 8 ČSN EN 3071
Obsah volného formaldehydu (mg.kg'1) < 16 ČSN EN ISO 14184-1
Odolnost vůči vodním parám -  Ret (m2.Pa.W'') < 4 ČSN EN 3192

V Slavětíně 23, 193 00 Praha 9 
C: 27954170, DIČ: CZ27954170 

M >fav 241 481 023

w
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Část 17 : Kalhoty s kapsami zimní
Černé pracovní kalhoty zimní s možností regulace obvodu pasu . Kalhoty jsou klasického střihu 
v dámském a pánském provedení. Boční kapsy jsou klínové,na nohavicích jsou poloměchové nakládané 
kapsy kryté patkou na suchý zip. Rozparek se zapíná na zdrhovadlo. Obvod pasového límce lze plynule 
regulovat stahovací sponou umístěnou na bocích kalhot, Obvod pasového límce je podšitý 
protiskluznou pasnicí a zapíná se na knoflík a je na něm min. 6 poutek pro opasek. Dolní okraj je 
podehnutý a prošitý v šířce cca 2,5 cm. V bočním švu je vsazen proužek s reflexním efektem. Materiál 
softshell obsahuje membránu k zajištění vysokého stupně nepromokavostí a prodyšnosti materiálu - 
viz přiložené zkoušky TZÚ.

Parametry:

Softshell DS 1 94%polyester/6% spandex, membrána 
100%polytetrafluoretylen, rubová strana 100% polyester-fleece

325 g / m 2 ____________________________________ ___________

min, ve velikostech XS,S, M, L, XL, 2XL, 3XL ( dle požadavku ) _____________
Černá____________ ________________  ___________________ __________________  ___
Stálobarevnost na světle, v potu, při praní a chem. čištění, v otěru

Funkční materiál -  spodní vrstva softshell - sendvičový materiál s membránou, 
nepromokavý, prodyšný, certifikovaný

Fotografie:

PŘÍLOHA Č. 1 -  TECHNICKÁ SPECIFIKACE VÝSTROJE________________________________

Doplňující informace:
V rámci cenové nabídky je možné dohodnout se na provedení drobných změn a úprav v případě, že by 
nabídnuté řešení plně nevyhovovalo potřebám Zadavatele.

Vyrobeno v České republice.
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MATERIÁLOVÝ LIST
Kalhoty s kapsami zimní - položka č. 17

Hlavní materiál:

Složení: Líc:
94% Polyester / 6% 

Spandex
Membrána: 100% Polyuretan
Rub: 100% Polyester

Plošná hmotnost (g/m2) 325 ± 3% ČSN EN 12127

Pevnost (N) podélný směr 840
ČSN EN ISO 1421 metoda 1příčný směr 500

Změna rozměrů po praní ve 40°C podélný směr < 1% ČSN EN ISO 5077 / ČSN EN 
ISO 6330příčný směr <1%

L =  17.18 ± 1,2
Barva tmavomodrá co nejblíže černé a = 0,67± 0,5

b= -1,52± 0,5
Podle CIELAB

Barva tmavomodrá co nejblíže černé

Odolnost vůči oděru - Martindale min. 10 000 cyklů ČSN EN ISO 12947-2
Odolnost vůči vodním parám - Ret (nr.Pa.W 1) < 14 ČSN EN 3192
Odolnost vůči žmolkování, počet 
otáček 5000 (st.)

Líc min. 4-5 ČSN EN 12945-2Rub min. 3-4
Odolnost vůči povrchovému smáčení - po 3 
praních (st.) 90 ČSN EN 24920

Oleofobnost - po 3 praních (st.) mm 5 ČSN EN ISO 14419
Stálobarevnost na světle (st.modré stupnice) 4 ČSN EN ISO 105-B02
Stálobarevnost v otěru (st.šedé 
stupnice)

za sucha 4-5
ČSN EN ISO 105-X12

za mokra 4-5
Stálobarevnost v potu (st.šedé stupnice) 5/4-5M-5 ČSN EN ISO 105-E04
pH vodného výluhu 5 - 8 ČSN EN 3071
Obsah volného formaldchydu (mg.kg'1) < 10 ČSN ENISO 14184-1
Odolnost vůči pronikání vody (mm) v ploše min. 15 000 ČSN EN 20811
Odolnost proti průniku tepla (nrK/W) >0,06 ČSN EN 31092, (ISO 11092)

V Praze dne 19.2.2020 ÍS E S lg ii a .
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Část 19 : Košile dlouhý rukáv

Košile modrá s dlouhými rukávy je zhotovena z košiloviny s podílem přírodních vláken a vyznačuje se 
komfortem při nošení a dobrým odvodem potu.
Přední díl je ušit vcelku a je spojen se zadním dílem dvojitým sedlem. Ve středu předního dílu je 
vypracovaná ozdobná léga cca 3 cm široká s knoflíkovými dírkami (na levém předním dílu). Nakládané 
náprsní kapsy mají uprostřed odšitý sámek s poutkem na odznak; spodní rohy kapes jsou zkosené, 
rozměr 130 x 150 mm (tolerance + 10 mm). Sámek je po stranách prošitý po celé délce. Na pravé kapse 
není sámek prošitý v celé délce, ale s ponechaným otvorem na provlečení spony služebního odznaku. 
Šíře ponechaného otvoru je 27-28 mm. Otvor je v polovině vzdálenosti mezí spodním okrajem kapsy a 
spodní hranou zaklopené krycí patky. Poutko na odznak (odšitý sámek nebo našité poutko) musí být 
našito jen na vrchní látce kapsy (kapsa musí zůstat funkční). Otvor v poutku bude v horizontální poloze 
nebo univerzální. Kapsy jsou kryté tvarovanými patkami se zapínáním na knoflík. Patky jsou vyztužené 
a našité nad kapsami ve vzdálenosti 1 -  1,5 cm. Na levý přední díl - 2 cm nad kapsou je vyšit nápis 
„MĚSTSKÁ (ZNAK PLZNĚ) POLICIE", délka nápisu 13 cm, výška 1,7 cm, znak uprostřed má na výšku 3 
cm, podklad nápisu je černý, nápis je vyšitý žlutě. Do průramků jsou vloženy nárameníky, které jsou 
upevněny k ramennímu švu knoflíkem.

PŘÍLOHA Č. 1 -  TECHNICKÁ SPECIFIKACE VÝSTROJE ____________ _

Zadní díl íe členěn dvojitým sedlem se dvěma záhyby případně bez záhybů. Na sedle (z rubní strany) je 
našita etiketa výrobce.
Límec je dvoudílný (převěs + stojáček), výška stojáčku cca 38 mm, vyztužený, prošitý + plastová výztuha 
ve špici. Délka špičky 7,5 -  7,7 cm.
Rukávy:
Rukáv dlouhý (DR) - je jednodílný. Rukáv je všitý do manžety. Manžeta je vyztužena vložkou, střižená 
vcelku a po stranách prošitá. Zapíná se přes sebe na jeden knoflík. Na levém rukávu je našit textilní 
znak MP Plzeň (domovenka), a to cca 5 cm od hlavice rukávu.

Parametry:

55% bavlna / 45% PES, nemačkavá
115 g/m2
XS, S, M, L, XL, 2XL, 3XL -  možno ušít v jakékoliv velikosti další dle požadavku 
V požadovaném barevném spektru dle vzorku 
Stálobarevnost v potu, pří praní
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Fotografie:

Doplňující informace:

V rámci cenové nabídky je možné dohodnout se na provedení drobných změn a úprav v případě, že by 
nabídnuté řešení plně nevyhovovalo potřebám Zadavatele. Rovněž je možné nabídnout jiné barevné 
provedení případně doplňky.

Vyrobeno v České republice.
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PRODUCT INFORMATION WOVEN FABRIC

FABRIC DETAILS

QUALITY NUMBER 7251
W EAVE 1/1 POPLIN

DYE
PIECE DYED
YARN DYED □

COTTON 55%OVERALL FABRIC 
COMPOSITION PO LYESTER  45%
OVERALL WIDTH 148 / 150 cm
WEIGHT/GRAMMES 115 gm +/- 3% / m2

CARE LABEL

'ß°7 ^  <£) A  E3
Certain dark colours e.g. black, maroon, 

navy have lower values for wash fastness 
and rubbing. Details can be provided on 
__________________ request_____________________

TECHNICAL DETAILS

WARP W EFT
G REY
CONSTRUCTION 
threads per inch

136 72

YARN COUNT NE 45 45
SHRINKAGE TO max. max.
WASHING 2% 2%

COLOUR FASTNESS
COLOR

CHANGE STAIN
WASHING 
DETERGENT 
M&S c4a 4 4
PERSPIRATION 
M&S c7 4 4
RUBBING 
M&S c8 4 4

mm
V Slavětíně 23, 193 0Ü Praha g 

IČ: 27954170, DIČ: CZ27QM17Ö 
tel./fax: 241 481 023'

T O O T A L  fabrics ( H olland ) bv 
IJze rsted en  3, 7547 TB E nschede, The N etherlands 

tel: +31 53 428 62 00, fax: +31 53 461 46 65 
e-m ail : in fo@ tootal.n l

mailto:info@tootal.nl


Část 20 : Košile krátký rukáv

Košile modrá s krátkými rukávy je zhotovena z košiloviny s podílem přírodních vláken a vyznačuje se 
komfortem při nošení a dobrým odvodem potu.
Přední díl je ušit vcelku a je spojen se zadním dílem dvojitým sedlem. Ve středu předního dílu je 
vypracovaná ozdobná léga cca 3 cm široká s knoflíkovými dírkami (na levém předním dílu). Nakládané 
náprsní kapsy mají uprostřed odšitý sámek s poutkem na odznak, spodní rohy kapes jsou zkosené, 
rozměr 130 x 150 mm (tolerance ± 10 mm). Sámek je po stranách prošitý po celé délce. Na pravé kapse 
není sámek prošitý v celé délce, ale s ponechaným otvorem na provlečení spony služebního odznaku. 
Síře ponechaného otvoru je 27-28 mm. Otvor je v polovině vzdálenosti mezi spodním okrajem kapsy a 
spodní hranou zaklopené krycí patky. Poutko na odznak (odšitý sámek nebo našité poutko) musí být 
našito jen na vrchní látce kapsy (kapsa musí zůstat funkční). Otvor v poutku bude v horizontální poloze 
nebo univerzální. Kapsy jsou kryté tvarovanými patkami se zapínáním na knoflík. Patky jsou vyztužené 
a našité nad kapsami ve vzdálenosti 1 -  1,5 cm. Na levý přední díl - 2 cm nad kapsou je vyšit nápis 
„MĚSTSKÁ (ZNAK PLZNĚ) POLICIE", délka nápisu 13 cm, výška 1,7 cm, znak uprostřed má na výšku 3 
cm, podklad nápisu je černý, nápis je vyšitý žlutě. Do průramků jsou vloženy nárameníky, které jsou 
upevněny k ramennímu švu knoflíkem.
Zadní díl je členěn dvojitým sedlem se dvěma záhyby případně bez záhybů. Na sedle (z rubní strany) je 
našita etiketa výrobce.
Límec je dvoudílný (převěs + stojáček), výška stojáčku cca 38 mm, vyztužený, prošitý + plastová výztuha 
ve špici. Délka špičky 7,5 -  7,7 cm.
Rukávy:
Rukáv krátký (KR) - je jednodílný se záložkou cca 3 cm širokou. Záložka rukávu je 2x podehnutá a prošitá 
3 cm od okraje se zapošitím záložky do rubu (přinechaná manžeta). Na levém rukávu je našit textilní 
znak MP Plzeň (domovenka), a to cca 5 cm od hlavice rukávu.

PŘÍLOHA Č. 1 -  TECHNICKÁ SPECIFIKACE VÝSTROJE _______

Parametry:

55% bavlna / 45% PES, nemačkavá
115 g/m2
XS, S, M, L, XL, 2XL, 3XL- možno ušít v jakékoliv velikosti další dle požadavku
V požadovaném barevném spektru dle vzorku
Stálobarevnost v potu, při praní
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Fotografie:

Doplňující informace:
V rámci cenové nabídky je možné dohodnout se na provedení drobných změn a úprav v případě, že by 
nabídnuté řešení plně nevyhovovalo potřebám Zadavatele. Rovněž je možné nabídnout jiné barevné 
provedení případně doplňky.

Vyrobeno v České republice.
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PRODUCT INFORMATION WOVEN FABRIC

FABRIC DETAILS

QUALITY NUMBER 7251
WEAVE 1/1 POPLIN

DYE
PIECE DYED £3
YARN DYED □

OVERALL FABRIC 
COMPOSITION

COTTON 55%
PO LYESTER  45%

OVERALL WIDTH 148 / 150 cm
WEIGHT/GRAMMES 115 gm +/- 3% / m2

CARE LABEL

X4o7 ^  ® A  E3
Certain dark colours e.g. black, maroon, 

navy have lower values for wash fastness 
and rubbing. Details can be provided on 

____  ____________request.____________________

TECHNICAL DETAILS

WARP W EFT
GREY
CONSTRUCTION 
threads per inch

136 72

YARN COUNT NE 45 45
SHRINKAGE TO 
WASHING

max.
2%

max.
2%

COLOUR FASTNESS
COLOR

CHANGE STAIN
WASHING 
DETERGENT 
M&S c4a 4 4
PERSPIRATION 
M&S c7 4 4
RUBBING 
M&S c8 4 4

V S l a v ě t í n ě  2 3 ,1 9 3  0 0  Praha 9 
IČ: 2 7 9 5 4 1 7 0 , Dlč: C Z 2 7 9 5 4 1 7 0  t e l ./fax: 241 481 023TOOTAL fabrics ( H olland ) bv 

IJze rsted en  3, 7547 TB E nschede, The N etherlands 
tel: +31 53 428 62 00, fax: +31 53 461 46 65 

e-m ail : in fo@ tootal.n l 1 4

mailto:info@tootal.nl


Část 23 : Triko modré technik

Tričko je zhotoveno z hladkého úpletu černé barvy. V průkrčníku je všitý dvojitý pružný lem o šířce cca 
25 -  30 mm. Všechny švy jsou zdvojeny. Na levém rukávu je našit, vyšit nebo vytištěn znak MP Plzeň 
(domovenka), a to cca 5 cm od hlavice rukávu.

PŘÍLOHA Č. 1 -  TECHNICKÁ SPECIFIKACE VÝSTROJE________________________ "

Parametry:

100 % česaná bavlna 
190 g/m2
XS, S, M, L, XL, 2XL, 3XL.
středně modrá
minimální změna rozměrů při praní a sušení
stálobarevný materiál vhodný pro časté domácí i profesionální praní,
stálobarevnost v potu

Fotografie:

Doplňující informace:
V rámci cenové nabídky je možné dohodnout se na provedení drobných změn a úprav v případě, že by 
nabídnuté řešení plně nevyhovovalo potřebám Zadavatele. Rovněž je možné nabídnout jiné barevné 
provedení případně doplňky.

Vyrobeno v České republice.
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Nařízeni Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 
č. 1007/2011

Wď JEDNOTKA ZKUŠEBNÍ METODA
CSN EN 12127
ČSN 80 0020

v praní
Stálobarevnost v potu

Pevnost v protlaku
Obsah volného 
formaldehydu
Hodnota pH volného výluhu

5/5
5/5
610

nedetekovatelné

ČSN EN ISO 5077 
ČSN EN ISO 6330

stupeň ČSN EN ISO 12945-2

stupeň šedé stupnice ČSN EN ISO 105-C06
stupeň šedé stupnice ČSN EN ISO 105-E04

kPa ČSN EN ISO 13938-1

mg/kg ČSN EN ISO 14184-1

CSN EN ISO 3071

V Praze dne 21.2.2020

Moiíiika Konhefr, jednatelka
W

2 0



PŘÍLOHA Č. 1 -  TECHNICKÁ SPECIFIKACE VÝSTROJE

Část 24 : Prádlo funkční -  triko s dlouhým rukávem a spodky 

Triko s dlouhým rukávem
Výrobek je určen k ochraně nositele a k regulaci odvodu přebytečných par a udržení těla v teple 
a suchu i při nižších teplotách. Krční otvor je proveden ve tvaru „V", zadní díl trička je prodloužen o cca 
5 cm. Výrobek je sešitý plochými švy. Provedení v pánském a dámském střihu. Štěpování v barvě 
použitého materiálu.

Parametry:

100 %polypropylen s příměsí Ag ( antibakteriální složka) 200 g/ m2, trvale 
elastický materiál

Termoregulační efekt, maximální přístup vzduchu a odvod tělesných výparů a 
potu, antibakteriální úprava nevyvolávající alergické reakce

termo -  do chladného počasí

muži: S, M, L, XL, 2XL, 3XL ženy : S, M, L, XL, 2XL

černá + černé švy, tmavě modrá + modré švy

Pro muže a ženy

minimální změna rozměrů při praní a sušení, vhodné pro celodenní nošení

stálobarevnost v potu, při praní, stálost deklarovaných vlastností i po 
mnohonásobném vyprání

Fotografie:

Doplňující informace:
V rámci cenové nabídky je možné dohodnout se na provedení drobných změn a úprav v případě, že by 
nabídnuté řešení plně nevyhovovalo potřebám Zadavatele. Rovněž je možné nabídnout jiné barevné 
provedení případně doplňky.
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Spodky

Výrobek je určen k ochraně nositele a k regulaci odvodu přebytečných par a udržení těla v teple 
a suchu i při nižších teplotách. Výrobek je sešitý plochými švy.

Parametry:

100 %polypropylen s příměsí Ag ( antibakteriální složka) 170 g/ m2, trvale 
elastický materiál, vysoce funkční materiál.

Termoregulační efekt, maximální přístup vzduchu a odvod tělesných výparů a 
potu, antibakteriální úprava nevyvolávající alergické reakce

Muži: S,M, L, XL, 2XL, 3XL, ženy -  S, M, L, XL, 2XL

termo -  do chladného počasí

černá, tmavě modrá, štěpování v barvě výrobku

Pro muže a ženy

minimální změna rozměrů při praní a sušení, vhodné pro celodenní nošení

stálobarevnost v potu, při praní, stálost deklarovaných vlastností i po 
mnohonásobném vyprání

Fotografie:

Doplňující informace:

V rámci cenové nabídky je možné dohodnout se na provedení drobných změn a úprav v přípádě, že by 
nabídnuté řešení plně nevyhovovalo potřebám Zadavatele. Rovněž je možné nabídnout jiné barevné 
provedení případně doplňky.

Vzorek je předložen v náhradní barevné kombinaci.

Vyrobeno v České republice.

ñ
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Nabízené parametry výrobku -  termoorádlo -  tričko s dlouhým rukávem:

Materiál Složení Gramáž
/parametry Barva Norma

strukturovaný funkční úplet 
(Interclocková žebrová 
vazba)

100 % polypropylen 
s ag+

170 g/m2 barva:
tmavě modrá 
PANTONE 19-3713

ČSN EN 12127

Funkční vlastnosti a údržba materiálu Hodnoty Norma

Rozměrová stálost (změny po 5 cyklech praní) Podélný směr -  1,0%, 
příčný směr -  1,0 %

ČSN EN ISO 5077 
ČSN EN ISO 3759

Stálobarevnost v praní 
- ve stupních šedé stupnice

S/4-5/4-5 ČSN EN ISO 105-C06

Stálobarevnost v potu 
■ ve stupních šedé stupnice

Alkalický — S/4-5/4-5 
Kyselý -  5/4-S/4-5

ČSN EN ISO 105-E04

Stálobarevnost v otěru (vrchní materiál) 
- ve stupních šedé stupnice

- za sucha
- za mokra

4-5/4-5 
4-5/4-S

ČSN EN ISO 105-X12

Údržba nabízeného materiálu Hodnoty

Praní dle doporučené údržby (praní výrobku do max. 
°C) Max. 40°C

Nabízený sortiment

Provedení výrobku v sortimentu - pánské/dámské ano

Nabízené velikosti výrobku (tzn. nabízená velikostní 
řada -  např, S až 3XL) ano ČSN EN ISO 13688

n  \



PŘÍLOHA Č. 2 -  CENOVÝ LIST VÝSTROJE

Část X -  Název části Část 6 -  Kombinéza letní
Předpokládaný počet kusů 210
Nabídková cena za 1 ks bez DPH 1 445,00 Kč
Výše DPH za 1 ks 303,45 Kč
Cena celkem bez DPH 303 450,00 Kč
Cena celkem vč. DPH 367 174,50 Kč

Část X -  Název části Část 7 -  Kombinéza zimní
Předpokládaný počet kusů 120
Nabídková cena za 1 ks bez DPH 2 409,00 Kč
Výše DPH za 1 ks 505,89 Kč
Cena celkem bez DPH 289 080,00 Kč
Cena celkem vč. DPH 349 786,80 Kč

Část X -  Název části Část 16 -  Kalhoty s kapsami letní
Předpokládaný počet kusů 550
Nabídková cena za 1 ks bez DPH 890,00 Kč
Výše DPH za 1 ks 186,90 Kč
Cena celkem bez DPH 489 500,00 Kč
Cena celkem vč. DPH 592 295,00 Kč

Část X -  Název části Část 17 -  Kalhoty s kapsami zimní

Předpokládaný počet kusů 300

Nabídková cena za 1 ks bez DPH 890,00 Kč

Výše DPH za 1 ks 186,90 Kč

Cena celkem bez DPH 267 000,00 Kč

Cena celkem vč. DPH 323 070,00 Kč

Část X -  Název části Část 19 -  Košile dlouhý rukáv

Předpokládaný počet kusů 120

Nabídková cena za 1 ks bez DPH 530,00 Kč

Výše DPH za 1 ks 111,30 Kč

Cena celkem bez DPH 63 600,00 Kč

Cena celkem vč. DPH 76 956,00 Kč



Část X -  Název části Část 20 -  Košile krátký rukáv

Předpokládaný počet kusů 1000

Nabídková cena za 1 ks bez DPH 510,00 Kč

Výše DPH za 1 ks 107,10 Kč

Cena celkem bez DPH 510 000,00 Kč

Cena celkem vč. DPH 617 100,00 Kč

Část X -  Název části Část 23 -T riko  modré technik

Předpokládaný počet kusů 40

Nabídková cena za 1 ks bez DPH 85,00 Kč

Výše DPH za 1 ks 17,85 Kč

Cena celkem bez DPH 3 400,00 Kč

Cena celkem vč. DPH 4 114,00 Kč

Část X -  Název části Část 24 -  Prádlo funkční -  triko s dlouhým rukávem a spodky

Předpokládaný počet kusů 460

Nabídková cena za 1 ks bez DPH 499,00 Kč

Výše DPH za 1 ks 104,79 Kč

Cena celkem bez DPH 229 540,00 Kč

Cena celkem vč. DPH 277 743,40 Kč


